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Naudojimo instrukcija

R290



	                   Prieš skaitydami naudojimo instrukcijas, atlenkite 3 puslapį.
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Prieš naudodamiesi prietaisu atidžiai perskaitykite šią naudojimo instrukci-
ją. Atkreipkite dėmesį į saugos reikalavimus. Išsaugokite instrukciją kitiems 
naudotojams, laikykite kitiems naudotojams prieinamoje vietoje. Perduodami 
prietaisą kitam naudotojui, perduokite ir naudojimosi instrukciją.

 ĮSPĖJIMAS
	y Šis prietaisas skirtas buitiniam/ asmeniniam naudojimui; naudoti ko-

merciniais tikslais draudžiama. 
	y Šiuo prietaisu gali naudotis vyresni nei 8 metų vaikai ir žmonės su 

susilpnėjusiais fiziniais, jutimo ar protiniais gebėjimais, jei jie yra 
prižiūrimi arba yra instruktuoti, kaip saugiai naudoti prietaisą.

	y Neleiskite vaikams žaisti su prietaisu.
	y Neleiskite vaikams valyti prietaisą ir atlikti priežiūros darbus, nebent 

jie yra prižiūrimi.
	y Jei prietaisas nenaudojamas, prieš transportavimą ir/ar valymą, 

ištraukite kabelio kištuką iš elektros lizdo.
	y Statykite prietaisą ant stabilaus horizontalaus paviršiaus, palikdami 

laisvos erdvės 50 cm spinduliu aplink jį.
	y Prietaisą valykite tik toliau aprašytu būdu. Neleiskite skysčiams patekti 

į ventiliatoriaus bloką.
	y Nenaudokite valiklių, kurių sudėtyje yra tirpiklių.
	y Jei prietaiso maitinimo kabelis pažeistas, jį pakeisti gali gamintojas, 

techninio aptarnavimo skyrius ar reikiamą kvalifikaciją turintis asmuo. 
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1. PAKUOTĖS TURINYS
Patikrinkite, ar nebuvo pažeista prietaiso 
pakuotė ar nieko netrūksta. Prieš naudodami 
prietaisą įsitikinkite, kad nėra matomų prie-
taiso ar jo priedų pažeidimų, pašalinkite visas 
pakavimo medžiagas. Jei turite kokių nors 
abejonių, nesinaudokite prietaisu ir susisiekite 
su pardavėju arba nurodyta klientų aptarnavi-
mo tarnyba.

	y 1 oro sausintuvas
	y 1 kondensato žarna

2. SIMBOLIŲ PAAIŠKINIMAS
Naudojimo instrukcijoje ar tipinėje lentelėje 
naudojami šie simboliai:

 PAVOJUS
Šis simbolis rodo, kad šiame prietaise 
naudojamas degus šaltnešis. Jei šaldymo 
skystis nutekės šalia išorinio ugnies šaltinio, 
kyla gaisro pavojus.

 PAVOJUS
Nurodo tiesioginį pavojų. Jei nepaisoma šio 
įspėjimo, kyla pavojus sunkiai susižaloti ar 
net patirti mirtiną traumą. 

 ĮSPĖJIMAS
Nurodo galimą pavojų. Kyla pavojus sunkiai 
susižaloti ar net patirti mirtiną traumą. 

 DĖMESIO
Įspėja apie galimą pavojų patirti traumą.

PASTABA
Įspėja apie galimybę patirti materialinę žalą

PASTABA
Svarbi informacija

Vadovaukitės naudojimo instruk-
cijomis

Informacija apie gaminį

CE ženklas užtikrina, kad šis ga-
minys atitinka ES ir nacionalines 
direktyvas.

Nuimkite pakuotės medžiagas 
ir išmeskite jas vadovaudamiesi 
vietinėmis atliekų tvarkymo  
taisyklėmis.

Prietaisą utilizuokite vadovauda-
miesi EC direktyvos reikalavimais
dėl elektros ir elektronikos įran-
gos atliekų - WEEE (Waste Electri-
cal and Electronic Equipment).

Gamintojas

=
B

A

Ženklinimas pakavimo medžia-
gai identifikuoti.
A = medžiagos santrumpa,
B = medžiagos numeris: 1–7 = 
plastikas, 20–22 = popierius ir 
kartonas

Gaminių sertifikavimo simbolis, 
kurie eksportuojami į Rusijos 
Federaciją ir NVS šalis.

Atitikties įvertinimo žymėjimas 
Jungtinėje Karalystėje

Importuotojo simbolis

Serviso indikatorius; perskaityki-
te naudojimo instrukciją.

Laikykite vertikaliai

Minimalus grindų plotas

Patikrinta prietaiso sauga 
vadovaujantis „German Product 
Safety Act“ ( Vokietijos produktų 
saugos įstatymas).

3. NAUDOJIMO  PASKIRTIS
Oro sausintuvas skirtas sausinti tik patalpų 
orą, išskyrus labai drėgnas patalpas ir nevė-
dinamus rūsius. Oro sausintuvas skirtas tik 
privačiam naudojimui. Nenaudokite prietaiso 
šalia vonių ir dušų.
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 ĮSPĖJIMAS
Sergant sunkiomis kvėpavimo takų ar plaučių 
ligomis, prieš naudojantis oro sausintuvu,  
pasitarkite su gydytoju. Prietaisą galima nau-
doti tik šioje naudojimo instrukcijoje aprašytu 
tikslu.
Gamintojas neatsako už bet kokią žalą, pada-
rytą dėl netinkamo ar neatsargus naudojimo.

4. ĮSPĖJIMAI IR SAUGOS  
INSTRUKCIJOS

 ĮSPĖJIMAS
Pavojus uždusti! Neduokite pakuotės medžia-
gos vaikams.

Elektros smūgis

 ĮSPĖJIMAS
Kaip ir su bet kuriuo kitu elektros prietaisu, 
taip ir su šiuo oro sausintuvu reikia elgtis 
atsargiai, kad būtų išvengta elektros smūgio 
pavojaus.

	y Todėl įsitikinkite, kad elektros tinklo 
įtampa atitinka ant prietaiso nurodytą 
įtampą ir dažnį (tipinė plokštelė yra šalia 
kabelio ant prietaiso korpuso).

	y Nenaudokite prietaiso ar jo priedų, jei 
jie yra akivaizdžiai pažeisti arba jei buvo 
numesti. Nenaudokite sugedusio prietaiso; 
kreipkitės į „Beurer“ techninės priežiūros 
tarnybą.

	y Prietaisą prijunkite prie lizdo apsaugoto 
automatiniu išjungimo įtaisu – saugikliu ( 
elektros smūgio pavojus).

	y Išimkite tinklo adapterį, jei jis pažeistas, 
prieš valydami prietaisą arba kai jo nenau-
dojate.

	y Atsiradus gedimams ar trikdžiams, nedels-
dami išjunkite prietaisą ir ištraukite jį iš ele-
ktros tinklo. Norėdami ištraukti kištuką iš 
lizdo, niekada netraukite už elektros tinklo 
kabelio arba prietaiso. Niekada neperkel-
kite prietaiso laikydami už maitinimo 
kabelio. Laikykite kabelius pakankamai toli 
nuo įkaitusių paviršių.

	y Prieš ištraukdami kištuką iš elektros lizdo, 
visada išjunkite prietaisą.

	y Netraukite kištuko iš elektros lizdo 
šlapiomis rankomis.

	y Laikykite prietaisą atokiau nuo ugnies, 
degių ar sprogių daiktų.

	y Įsitikinkite, kad oro sausintuvo angos ir 
maitinimo kabelis neturi sąlyčio su vande-
niu, garais ar kitais skysčių.

	y Nenaudokite prietaiso šalia degių ar 
sprogių dujų mišinių.

	y Niekada nebandykite pakelti prietaiso, jei 
jis įkrito į vandenį. Nedelsdami ištraukite 
kabelio kištuką iš elektros lizdo.

	y Saugokite prietaisą nuo smūgių ir kritimo.
	y Prietaisas turi būti montuojamas 

atsižvelgiat į galiojančias montavimo 
taisykes.

	y Prietaiso negalima pakreipti ar apversti.
	y Nenaudokite ilginamųjų laidų ar adapterių.
	y Nesistokite ir nesėdėkite ant prietaiso.
	y Nekiškite pirštų ar kitų daiktų į oro 

išleidimo angą 2 .
	y Nelieskite oro įleidimo angos 7  arba 

aliuminių prietaiso grotelių.
	y Nenaudokite prietaiso, jei jis buvo numes-

tas, yra matomų pažeidimų arba turi 
gedimo požymių.

	y Nenaudokite cheminių medžiagų pri-
etaisui valyti.

	y Užtikrinkite, kad prietaisas būtų laikomas 
atokiau nuo ugnies, degių ar sprogių 
daiktų.

	y Prietaisas turi būti laikomas taip, kad jo 
nebūtų galima mechaniškai pažeisti.

	y Nebenaudojamo prietaiso neardykite ir 
nedeginkite.

	y Atkreipkite dėmesį, kad šaltnešis yra 
bekvapis.

	y Vamzdynas turi būti apsaugotas nuo 
fizinių pažeidimų ir negali būti montuo-
jamas mažesnėje nei 4 m² nevėdinamoje 
patalpoje.

	y Prietaisas turi būti laikomas gerai 
vėdinamoje ir pakankamo ploto patalpoje.

	y Niekada nemerkite prietaiso į vandenį 
ar kitus skysčius ir neleiskite vandeniui 
patekti ant prietaiso ar į jo vidų.

	y Nejunkite prietaiso į elektros tinklą per 
kelių lizdų skirstytuvą kartu su kitais bu-
itiniais prietaisais.
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	y Nenaudokite ilginamųjų laidų.
	y Nestatykite prietaiso ant šlapio ar užlieto 

paviršiaus.
	y Nekabinkite užuolaidų ar šlapių drabužių 

priešais oro išleidimo angą 2  ; tai perne-
lyg apkraus prietaisą.

	y Nekabinkite šlapių drabužių ant prietaiso, 
nes į prietaisą gali patekti vanduo. 

Remontas 

 ĮSPĖJIMAS
	y Elektros prietaisus gali taisyti tik kvalifi-

kuoti asmenys. Netinkamai atliktas re-
montas gali sukelti pavojų naudotojui. Jei 
prietaisui reikalingas remontas, susisiekite 
su mūsų klientų aptarnavimo tarnyba arba 
įgaliotuoju pardavėju.

	y Nebandykite savarankiškai ardyti ar atid-
aryti prietaisą. 

Gaisro pavojus

 ĮSPĖJIMAS
Naudojant prietaisą ne pagal paskirtį arba ne-
silaikant šioje naudojimo instrukcijoje pateiktų 
nurodymų, tam tikromis aplinkybėmis gali kilti 
gaisras!

	y Todėl niekada neuždenkite veikiančio 
prietaiso pvz., antklode, pagalve ir pan.

	y Niekada nenaudokite prietaiso šalia 
talpyklų su benzinu ar kitomis degiomis 
medžiagomis.

	y Niekada nestatykite prietaiso ten, kur jis 
gali būti veikiamas šilumos šaltinių.

	y Niekada nestatykite prietaiso šalia 
šilumos šaltinių, pavyzdžiui, radiatorių, 
šildymo krosnelių, viryklių ar kitų šilumą 
skleidžiančių gaminių.

	y Niekada nestatykite prietaiso ten, kur gali 
išsilieti alyva ar vanduo.

	y Saugokite prietaisą nuo tiesioginių saulės 
spindulių.

	y Niekada nestatykite prietaiso ten, kur jis 
gali būti veikiamas mechaninės vibracijos, 
smūgių ar pernelyg didelio dulkių kiekio.

	y Niekada nestatykite prietaiso vietoje, 
kurioje yra nepakankama ventiliacija (pvz., 
spintoje arba ant knygų lentynos).

	y Prietaisą statykite tik ant lygaus paviršiaus.
	y Naudodami ir laikydami prietaisą venkite 

tiesioginių saulės spindulių.

 PAVOJUS
Įspėjimai dėl darbo su R-290 (propano) 
šaltnešius 
Prietaisas naudoja R-290 (propano) šaltnešį. 
R-290 šaltnešis neturi neigiamo poveikio 
ozono 59 sluoksniui (ORP), turi mažą šiltna-
mio efektą (ŠESD) ir yra prieinamas visame 
pasaulyje. R-290 šaltnešis yra efektyvus ir 
vartoja nedaug energijos, todėl optimaliai 
tinka šiai paskirčiai. Kadangi šaltnešis yra labai 
degus, būtina laikytis šių specialių atsargumo 
priemonių.

ĮSPĖJIMAS
Prietaisas turi būti statomas, naudojamas ir 
laikomas didesnėje nei 4 m2 patalpoje.

 ĮSPĖJIMAS
Jei nesilaikysite toliau pateiktų įspėjimų kaip 
elgtis su šaltnešiu, gali įvykti sprogimas, gali 
žūti žmonės ar būti sužaloti, arba galite patirti 
materialinę žalą.

	y Prietaisas skirtas naudoti tik su R-290 (pro-
pano) šaltnešiu. Nenaudokite kitų šaldymo 
skysčių.

	y Šaltnešio apytakos grandinė yra sandari. 
Šaltnešio techninę priežiūrą turi atlikti tik 
kvalifikuotas specialistas.

	y Neišleiskite R-290 (propano) šaltnešio į 
aplinką.

	y R-290 (propano) šaltnešis yra degus ir 
sunkesnis už orą. Jis pirmiausia kaupiasi 
patalpos apačioje, tačiau gali cirkuliuoti, 
kai veikia ventiliatoriai.
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	y Jei patalpoje yra propano arba įtariama, 
kad jo yra, neleiskite nekvalifikuotam per-
sonalui bandyti ieškoti priežasties.

	y Prietaise naudojamas šaltnešis R-290 
(propanas) yra bekvapis. Kvapo nebuvimas 
nereiškia, kad nėra dujų nuotėkio.

	y Aptikę dujų nuotėkį prietaise, nedelsdami 
išeikite iš patalpos. Išvėdinkite patalpą. 
Nenaudokite prietaiso; kreipkitės į „Beurer“ 
techninės priežiūros tarnybą.

	y Šalia prietaiso nedekite atviros liepsnos, 
cigarečių ar pan.

Prietaiso techninė priežiūra
 ĮSPĖJIMAS

	y Po kiekvieno naudojimo ir prieš kiekvieną 
valymą, visada išjunkite prietaisą ir 
ištraukite kištuką iš elektros lizdo.

	y Nekiškite jokių daiktų į prietaiso angas ar 
besisukančias dalis.

	y Kai temperatūra žema, kondensato žarnos  
9  negalima išvesti į lauką.

	y Prieš transportuodami prietaisą, išleiskite 
vandenį iš talpyklos  1 , kad jis nepatektų 
į prietaisą.

	y Nevartykite prietaiso, nes išbėgęs vanduo 
gali patekti į vidų ir sugadinti prietaisą.

	y Eksploatacijos metu reguliariai tikrinkite 
prietaisą.

	y Nenaudojamą prietaisą atjunkite nuo 
maitinimo šaltinio.

PASTABA
	y Ant prietaiso nedėkite jokių daiktų.
	y Saugokite prietaisą nuo aukštos 

temperatūros poveikio.
	y Su prietaisu elkitės atsargiai ir stenkitės, 

kad vanduo nepadarytų žalos (pvz., van-
dens purslai nesugadintų medinių grindų).

	y Šis prietaisas pritaikytas veikti esant 5-30 
°C temperatūrai.

	y Visada prietaisą transportuokite verti-
kalioje padėtyje; draudžiama jį gabenti 
paguldžius ant šono (horizontaliai).

5. PRIETAISO APRAŠYMAS
Žiūrėkite paveikslėlius 3 puslapyje. 

Prietaisas
 1  Vandens talpykla
 2  Oro išleidimo anga
 3  Valdymo skydelis su LED indikatoriais
 4  Pernešimo rankena
 5  Oro drėgmės indikatorius
 6  Oro filtras
 7  Oro įleidimo anga
 8  Kondensato žarnos anga
 9  Kondensato žarna
 10  Ritinėliai

Ekranas
11   Laikmačio simbolis (šviečia, kai įjungtas 

laikmatis)
12   Nakties režimo simbolis (šviečia, kai 

įjungtas naktinis režimas)
13   Skalbinių džiovinimo režimo simbolis 

(šviečia, kai įjungtas skalbinių džiovini-
mo režimas)

14   Automatinio režimo simbolis (šviečia, kai 
įjungtas automatinis režimas)

15   Nepertraukiamo džiovinimo režimo 
simbolis (šviečia, kai įjungtas nepertrau-
kiamo džiovinimo režimas)

16   Tikslinės drėgmės simbolis (šviečia, kai 
nustatyta tikslinė oro drėgmė). 

17   ĮJUNGIMO/ IŠJUNGIMO simbolis (šviečia, 
kai yra įjungtas prietaiso budėjimo 
režimas)

18   Mažo ventiliatoriaus greičio simbolis 
(šviečia, kai nustatytas mažas ventiliato-
riaus greitis)

19   Didelio ventiliatoriaus greičio simbolis 
(šviečia, kai nustatytas didelis ventiliato-
riaus greitis).

20   Vandens lygio simbolis (šviečia, kai 
vandens talpykla yra pilna ir ją reikia 
ištuštinti arba ji neįstatyta).
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Mygtukai
21   ĮJUNGIMO/ IŠJUNGIMO mygtukas (prie-

taiso įjungimas ir išjungimas)
22   Mygtukas „Oro drėgmė“ (tikslinės oro 

drėgmės nustatymas)
23   Mygtukas „Ventiliatoriaus greitis“ (nu-

statomas mažas ir didelis ventiliatoriaus 
greitis)

24   Mygtukas „Automatinis režimas“ (nusta-
to automatinį režimą)

25   Mygtukas „Nakties režimas/ džiovinimo 
režimas“ (nustato nakties arba džiovini-
mo režimą) 

26   Mygtukas „Laikmatis“ (laikmačio laiko 
nustatymas)

6. NAUDOJIMAS
Trumpa naudojimo apžvalga

1 ŽINGSNIS
Oro sausintuvo pasta-
tymas 
  (6.1 skyrius)

2 ŽINGSNIS
Oro sausintuvo įjungi-
mas 
  (6.2 skyrius)

3 ŽINGSNIS
Ventiliatoriaus greičio 
pasirinkimas 
  (6.3 skyrius)

 mažas

  didelis

4 ŽINGSNIS
Sausinimo režimo pasi-
rinkimas 
  (6.4 skyrius)

 
nepertraukia-
mas sausinimas

tikslinis oro drė-
gmės režimas

5 ŽINGSNIS (neprivalo-
mas)
Specialiojo režimo nusta-
tymas 
  (6.5 skyrius)

 
skalbinių džiovi-
nimo režimas

 
nakties režimas

 
automatinis 
režimas

6 ŽINGSNIS (pasirink-
tinai)
Laikmačio nustatymas 
  (6.6 skyrius)

 1-24 val.

6.1 Oro sausintuvo pastatymas
1.	 Neatidarydami pakuotės, išimkite prietaisą 

traukdami jį į viršų.
2.	 Nuimkite visą plastikinę pakuotę. Siek-

dami išvengti perkaitimo, išvyniokite visą 
maitinimo kabelį.

3.	 Prieš kiekvieną naudojimą patikrinkite, ar 
prietaisas, tinklo kištukas ir kabelis nėra 
pažeisti.

4.	 Norėdami išvengti vibracijos ir triukšmo, 
prietaisą statykite ant lygaus, stabilaus ir 
drėgmei atsparaus paviršiaus.

5.	 Pastatykite oro sausintuvą taip, kad aplink 
jį būtų 50 cm spinduliu laisva erdvė. Šalia 
prietaiso negalima degti atviros liepsnos, 
cigarečių ar kitų galimų ugnies šaltinių.

6.	 Užtikrinkite, kad prietaiso oro išleidimo 
anga 7  ir oro įsiurbimo anga 2  būtų 
neuždengtos.

7.	 Įkiškite kabelio kištuką į tinkamai įrengtą 
elektros lizdą. Kabelį nukreipkite taip, kad 
už jo nebūtų galima užkliūti ir suklupti.

8.	 Ruošdamiesi naudoti prietaisą, palikite 
jį vertikalioje padėtyje bent 24 valandas. 
Jei prietaisas pakreiptas daugiau kaip 45° 
kampu, prieš jį naudodami, palikite verti-
kalioje padėtyje bent 24 valandas.
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Jei prietaisas nukrito arba pakeitėte 
prietaiso stovėjimo vietą, bent 24 va-
landas jis turi būti laikomas vertika-
lioje padėtyje. Nestatykite prietaiso 
ten, kur gali išsiskirti degiosios dujos. 
Prietaisas turi būti naudojamas 
didesnėje nei 4 m² patalpoje.

6.2 Oro sausintuvo įjungimas ir 
išjungimas
1.	 Paspauskite ĮJUNGIMO/ IŠJUNGIMO 21  

mygtuką ir įjunkite oro sausintuvą. 
  Pradeda šviesti mažo ventiliatoriaus 
greičio simbolis 18  ir tikslinės oro drėgmės 
simbolis 16 .

2.	 Norėdami išjungti oro sausintuvą, dar 
kartą paspauskite ĮJUNGIMO/ IŠJUNGIMO 
mygtuką 21 .  
   Visi šviesos diodai, išskyrus ĮJUNGIMO/ 
IŠJUNGIMO simbolį 17  užges. 

6.3 Ventiliatoriaus greičio nustaty-
mas
Oro sausintuvas turi du ventiliatoriaus greičio 
nustatymus: mažą ventiliatoriaus greitį 18  ir 
didelį ventiliatoriaus greitį 19 .

Greičio negalima pasirinkti, jei įjung-
tas naktinis režimas arba skalbinių 
džiovinimo režimas.

	y Norėdami perjungti iš mažo 18  ventiliato-
riaus greičio į didelį 19  greitį, paspauskite 
mygtuką „Ventiliatoriaus greitis“ 23 . 
   Ekrane rodomas nustatytas ventiliato-
riaus greitis ( 18  arba 19 ).

6.4 Sausinimo režimo pasirinkimas
Prietaisas turi du sausinimo režimus:

	y nepertraukiamas oro sausinimas
	y tikslinis oro drėgmės mažinimas

Nepertraukiamas oro sausinimas
Nepertraukiamo sausinimo režimu prietaisas 
pastoviai sausina patalpos orą.

	y Norėdami įjungti nepertraukiamo sau-
sinimo režimą, spauskite mygtuką „Oro 
drėgmė“ 22 , kol ekrane pasirodys simbolis 
„--“. Pradės šviesti nepertraukiamo režimo 
simbolis 15 .

Tikslinis oro drėgmės mažinimas 
Naudojant tikslinį oro drėgmės mažinimo 
režimą, prietaisas sausina patalpos orą tol, kol 
pasiekiama iš anksto nustatyta tikslinė vertė 
(pvz., 50 % drėgnumas). Pasiekus iš anksto 
nustatytą tikslinę vertę, oro sausinimas auto-
matiškai sustabdomas.

Tikslinis oro drėgmės mažinimas 
veikia tik šiuo arba nakties režimu.

1.	 Jei nepasirinktas joks režimas, galima 
pasirinkti bet kokią tikslinę oro drėgnumo 
vertę ir ventiliatoriaus greitį.

2.	 Mygtuku „Oro drėgmė“ 22 , kad pasirinkite 
norimą oro drėgmės vertę (galima pa-
sirinkti nuo 30 iki 80 %, 5 % žingsniais). 
Pradeda šviesti tikslinės oro drėgmės 
simbolis 16 . Jei pasirinkta „80 %“ vertė 
ekrane pasirodo simbolis „--“, prietaisas 
vėl pradeda veikti nepertraukiamo oro 
sausinimo režimu. 

3.	 Mygtuku „Ventiliatoriaus greitis“ 23  galite 
pasirinkti mažą arba didelį ventiliatoriaus 
greitį. Pradeda šviesti ventiliatoriaus 
greičio simbolis 18  arba 19 .

6.5 Specialiojo režimo nustatymas
Prietaisas turi tris papildomus specialiuosius 
režimus, kuriuos galima pasirinkti.

	y Nakties režimas
	y Skalbinių džiovinimo režimas 

(drabužiams)
	y Automatinis režimas

Nakties režimas
Nakties režime automatiškai nustatomas ma-
žas ventiliatoriaus 18   greitis ir išjungiami visi 
šviesos diodai bei mygtukų signalai, kad galė-
tumėte giliai ir ramiai miegoti. Nakties režimu 
visada galite nustatyti tikslinę drėgmę.

	y Norėdami įjungti nakties režimą, pas-
pauskite mygtuką „Nakties režimas / 
Skalbinių džiovinimo režimas“ 25  . 
  Nakties režimo simbolis 12   nušvinta 3 
sekundėms ir vėl išsijungia. Visi kiti šviesos 
diodai ir mygtuko garsiniai signalai išjun-
giami.

Skalbinių džiovinimo režimas 
Prietaisas turi specialų skalbinių džiovinimo 
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režimą, skirtą tiems atvejams, kai norite 
džiovinti drabužius gyvenamojoje patalpoje ir 
išvengti per didelės drėgmės. Be to, drabužiai 
džiūsta greičiau.
Skalbinių džiovinimo režime automatiškai 
nustatomas didesnis ventiliatoriaus greitis 19  
ir drabužiai išdžiūsta greičiau.

 ĮSPĖJIMAS
Elektros smūgio pavojus! Nedėkite skalbinių 
tiesiai ant prietaiso. Nekabinkite skalbinių virš 
prietaiso, nes vanduo gali patekti į prietaisą ir 
sukelti trumpąjį jungimą.
Pastatykite prietaisą taip, kad aplink jį būtų ne 
mažesnis kaip 50 cm laisvas plotas. Patalpoje 
uždarykite duris ir langus.
1.	 Norėdami įjungti skalbinių džiovinimo 

režimą, du kartus paspauskite mygtuką 
„Nakties režimas/ skalbinių džiovinimo 
režimas“ 25 . 
  Ekrane pradeda šviesti skalbinių džiovi-
nimo simbolis 13 . 

2.	 Norėdami išjungti skalbinių džiovinimo 
režimą, vieną kartą paspauskite mygtuką 
„Nakties režimas / skalbinių džiovinimo 
režimas“ 25 . 
  Ekrane pradės šviesti skalbinių džio-
vinimo režimo simbolis 13 . Prietaisas 
persijungia į režimą „Tikslinis oro drėgmės 
mažinimas“.

Automatinis režimas
Veikiant šiuo režimu, oras kambaryje yra visą 
laiką sausinamas, kad oro sausumas būtų  
45-55%.
1.	 Norėdami įjungti automatinį režimą, pas-

pauskite automatinio režimo mygtuką  24 . 
Pradės šviesti automatinio režimo simbolis 
14  .

2.	 Norėdami perjungti ventiliatoriaus greitį 
iš mažo 18   ir  didelio  19  , esat įjungtam 
pritaisui , paspauskite ventiliatoriaus 
greičio mygtuką  23  .

3.	 Norėdami išjungti automatinį režimą, au-
tomatinio režimo mygtuką  24  paspauskite 
dar kartą. Automationio režimo simbolis  
14   užges.

6.6 Laikmačio nustatymas
Oro sausintuvas turi laikmačio funkciją, kuria 
galima nustatyti, po kiek valandų prietaisas 
turi automatiškai išsijungti arba įsijungti.
1.	 Mygtuku „Timer“ * (laikmatis) pasirinkite 

norimą laikmačio laiką (galima pasirinkti 
nuo 1 iki 24 valandų, 1 valandos žingsniu). 
Ekrane rodomas nustatytas laikmačio 
laikas. Nustatytas laikmačio laikas ekrane 
mirkteli penkis kartus (tai reiškia, kad 
laikmačio nustatymas patvirtintas) ir 
pradeda šviesti laikmačio simbolis  26 . Pat-
virtinus laikmačio laiką, ekrane vėl rodoma 
esama oro drėgmė.

2.	 Norėdami peržiūrėti likusį laikmačio laiką, 
paspauskite mygtuką „Timer“ (laikmatis)  
26 . Ekrane trumpai bus rodomas likęs 
laikmačio laikas (valandomis), jam pasibai-
gus oro sausintuvas automatiškai išsijungs.

3.	 Norėdami išjungti laikmatį, spauskite 
laikmačio mygtuką  26  kol ekrane pasiro-
dys „00“.

Išsijungimo laikas:
Spauskite mygtuką „Timer“  26 , kai prietaisas 
veikia, kad nustatytumėte išsijungimo laiką. 
Praėjus nustatytam laikui, prietaisas išsijungs 
automatiškai.

Įjungimo laikas:
Paspauskite „Timer“  26  mygtuką, kai prietaisas 
išjungtas, kad nustatytumėte įjungimo laiką.
Praėjus nustatytam laikui, prietaisas įsijungs.

6.7 Oro drėgmės indikatorius
Prietaiso oro drėgmės indikatorius  5  rodo 
esamą aplinkos oro drėgnumą.
Mažas oro drėgnumas < 45 % = drėgmės 
indikatorius šviečia mėlynai.
Optimali drėgmė 45-65 % = drėgmės indikato-
rius šviečia žaliai.
Didelis oro drėgnumas > 65 % = oro drėgmės 
indikatorius šviečia raudonai.

6.8 Atitirpinimo funkcija
Jei prietaisas eksploatuojamas esant žemai 
aplinkos temperatūrai, prietaiso viduje gali 
susidaryti ledas. Siekiant užtikrinti nepriekaiš-
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tingą prietaiso veikimą, oro sausintuve įrengta 
atitirpinimo funkcija.
Kai patalpos temperatūra yra 5 °- 16 °C, prietai-
sas automatiškai įjungia atitirpinimo funkciją 
10 minučių.
 	 Atitirpinimo režimo metu ekrane žybsi 

ĮJUNG./IŠJUNG. simbolis  17 .
Praėjus 10 minučių, prietaisas toliau veikia 
įprastu režimu dar 60 minučių.

Neišjunkite prietaiso atitirpinimo 
metu ir nebandykite pagreitinti 
atitirpinimo proceso.

6.9 Vandens talpyklos ištuštinimas
Jei vandens talpykla  1  yra pilna, vandens 
lygio simbolis  20  šviečia raudonai ir prietaisas 
automatiškai išsijungia. Pasigirsta garsinis 
signalas (visuose režimuose, išskyrus naktinį), 
o ekrane pasirodo pranešimas „FL“.
Norėdami ištuštinti vandens talpyklą  1 , tęski-
te toliau nurodytus veiksmus.
1.	 Paspauskite ĮJUNGIMO/ IŠJUNGIMO 

mygtuką  21  ir išjunkite oro sausintuvą. 
    Visi šviesos diodai, išskyrus ĮJUNGIMO/ 

mo režimas, prie prietaiso prijunkite prideda-
mą kondensato žarną 9 . Kondensatas gali 
automatiškai nutekėti į pakankamo dydžio 
vandens surinkimo indą arba per specialų 
drenažą.

 ĮSPĖJIMAS
	y Niekada neuždenkite kondensato žarnos 

išleidimo angos, nes tuomet kondensatas 
tekės atgal į vandens talpyklą  1  .

	y Neužlenkite kondensato žarnos  9  .
	y Užtikrinkite, kad tarp kondensato žarnos 

angos  8  ir drenažo būtų pakankamas nu-
olydis, kad susidaręs kondensatas galėtų 
nutekėti. Užtikrinkite, kad kondensato 
žarnos galas gulėtų lygiai ant paviršiaus.

	y Kondensato žarna  9  turi būti tinkamai 
prijungta prie prietaiso angos  8 .

IŠJUNGIMO simbolį  
17  išsijungia.

2.	 Švelniai ištraukite 
vandens talpyklą  
1  , suimdami ją`už 

šoninių rankenų.
3.	 Ištuštinkite van-

dens talpyklą  1  ( 
vandens lygis turi 

būti žemiau išleidimo angos).
4.	 Prieš grąžindami talpyklą į vietą, pa-

tikrinkite plūdės padėtį. Plūdė neturi būti 
užblokuota. Jei plūdė užstrigusi, vandens 
lygis ekrane gali būti rodomas neteisingai 
(„FL“, kai vandens talpyklą pripildyta).

5.	 Vėl įstatykite vandens talpyklą   1  į 
prietaisą.

6.10 Kondensato žarna
Kai yra įjungtas nepertraukiamas oro sausini-

	y Nepersukite konden-
sato žarnos  9  .

	y Kondensato žarnos 
anga  8  visada turi 
būti sandariai uždaryta 
silikoniniu kamščiu.

1.	 Ištiesinkite kondensato 
žarną  9  .

2.	 Nuimkite prietaiso gale esantį silikoninį 
kamštį.

3.	 Įkiškite vieną kondensato žarnos galą į 
apvalią prietaiso angą  8 .

4.	 Kitą kondensato žarnos galą nukreipkite į 
kanalizaciją.

5.	 Jei norite vėl naudoti vandens indą kon-
densatui surinkti  1  , ištraukite konden-
sato žarną ir vėl įkiškite silikoninį kamštį į 
prietaisą.
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jokio skysčio.

7.2 Vandens talpyklos valymas
1.	 Atsargiai nuimkite vandens talpyklą, trauk-

dami ją atgal.
2.	 Kas 2 savaites vandens talpyklą išplaukite 

švariu vandeniu. 
Jei prietaisas naudoja-
mas intensyviai, van-
dens talpyklą valykite 
dažniau. 
Jei reikia, vandens talpy-
kloje esančias nuosėdas 
pašalinkite sintetiniu 
šepečiu.

7.3 Filtro valymas

PASTABA
Oro filtrą 6  rekomenduoja-
ma valyti kas 14 dienų, nes 
jame susikaupusios dulkės 

gali riboti oro srautą. Ne-
sinaudokite prietaisu, jei 
neįdėjote oro filtro 6  .
1.	 Išimkite oro filtrą 6  .
2.	 Jei jis šiek tiek 

nešvarus, dulkių 
likučius atsargiai nu-
valykite šepetėliu.

3.	 Jei oro filtras 6  
yra labai nešvarus, 
pamerkite jį į šiltą 

vandenį (maždaug 40 °C). Po to, švelniai jį 
nuplaukite neutraliu plovikliu.

4.	 Prieš įdėdami oro filtrą 6  atgal į prietaisą, 
leiskite jam visiškai išdžiūti. Niekada 
nemontuokite šlapio ar drėgno oro filtro 
6 . 

5.	 Įdėkite oro filtrą 6  (su filtro dangteliu) 
atgal į prietaisą.

7. VALYMAS, PRIEŽIŪRA IR 
TECHNINIS APTARNAVIMAS

 ĮSPĖJIMAS
	y Prieš kiekvieną valymą ir techninę 

priežiūrą įsitikinkite, kad prietaiso mai-
tinimo kištukas yra ištrauktas iš elektros 
tinklo!

	y Prietaisą laikykite originalioje pakuotėje, 
vertikalioje padėtyje. Ant prietaiso 
nedėkite jokių daiktų.

	y Laikykite prietaisą gerai vėdinamoje, ne 
mažesnėje kaip 4 m² ploto patalpoje.

	y Laikykite prietaisą sausoje patalpoje, 
kurios temperatūra nėra pernelyg žema ar 
aukšta.

	y Prietaisą išvalykite ir leiskite jam visiškai 
išdžiūti ir tik tuomet padėkite laikymui. 

	y Prietaisas turi būti laikomas patalpoje, 
kurioje nėra stacionarių šilumos šaltinių 
(pvz., atviros liepsnos, veikiančių dujinių ar 
elektrinių  šildytuvų).

Šiame prietaise naudojamas šaltnešis R290. 
Šaltnešio kiekis yra mažesnis nei 1 kg, o 
šaltnešio cirkuliacijos kontūras yra sandarus. 
Techninę priežiūrą turėtų atlikti tik apmokyti 
technikai arba „Beurer“ techninės priežiūros 
specialistai.
Jei prietaisas naudojamas tinkamai, o šaltnešio 
cirkuliacijos grandinė yra nepažeista, šaltnešio 
pripildyti nereikia.

Siekiant užtikrinti nepriekaištingą prietaiso 
veikimą ir higieną, būtinas reguliarus prietaiso 
valymas. Jei oro sausintuvas nebuvo nau-
dojamas ilgiau nei 3 dienas, būtinai išleis-
kite vandenį ir išvalykite vandens talpyklą. 
Nepakankamai valomo ir prižiūrimo prietaiso 
vandenyje gali sparčiai daugintis bakterijos, 
atsirasti dumblių ar grybelių.

7.1 Korpuso valymas
Sausintuvą valykite šiek tiek drėgna šluoste. 
Nenaudokite tirpiklių ar kitų agresyvių valiklių 
bei šveitiklių, nes jie gali pažeisti prietaiso pa-
viršių. Įsitikinkite, kad į prietaiso vidų nepateko 
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Prietaisas veikia nepakankamai efektyviai:
	y Patalpa yra per didelė. Prietaisą rekomen-

duojama naudoti ne didesnėse kaip 60 m² 
patalpose.

	y Užsikimšo oro filtras. Išvalykite oro filtrą 6 .
	y Užsikimšusi oro įsiurbimo 7  arba oro 

išleidimo anga 2 . Make sure that the air 
inlet  7  and air outlet  2  are not blocked.

	y Oro cirkuliacija patalpoje yra per didelė. 
Uždarykite langus ir duris.

	y Prietaisas ir toliau veikia, nors pasiekta 
nustatyta tikslinė drėgmė. 
Siekiant apsaugoti prietaiso sudedamąsias 
dalis, sausinimas tęsiamas maždaug po 3 
minučių, kai pasiekiamas tikslinis drėgnu-
mas.

Ekrane rodomas klaidos pranešimas:

Pra-
neši-
mas

Problema Sprendimas

E2 Sugedęs drė-
gmės jutiklis

Kreipkitės į kli-
entų aptarnavi-
mo tarnybą

LO Aplinkos drėgmė 
< 20 %

Įsijungė apsau-
gos sistema ir 
prietaisas buvo 
išjungtas

HI Aplinkos drėgmė 
> 90 %

CL Apsauga nuo 
žemos tempera-
tūros: aplinkos 
temperatūra < 
5 °C

Nenaudokite 
prietaiso patal-
pose, kuriose 
aplinkos tempe-
ratūra žemesnė 
nei 5 °C

CH Apsauga nuo 
aukštos tempe-
ratūros: aplinkos 
temperatūra > 
38 °C

Nenaudokite 
prietaiso patal-
pose, kuriose 
aplinkos tempe-
ratūra aukštesnė 
nei 38 °C

FL Vandens talpykla 
pilna, neįstatyta 
arba įstatyta 
neteisingai

Išpilkite vandenį 
arba teisingai 
įstatykite van-
dens talpyklą

8. PRIEDAI IR ATSARGINĖS 
DALYS
Priedus ir atsargines dalis galima įsigyti www.
beurer.com arba techninės priežiūros centre 
(žr. techninės priežiūros centrų sąrašą).
Priedų ir atsarginių dalių taip pat galima įsigyti 
ir mažmeninės prekybos parduotuvėse.

Pavadinimas Prekės 
kodas

Plastikinis dangtelis su filtru 110.104

Vandens talpykla 110.099

Kondensato žarna 110.106

Vandens talpyklos dangtis 110.100

9. TRIKČIŲ ŠALINIMAS
Prietaisas neveikia:

	y Prietaisas neprijungtas prie elektros tinklo. 
Įkiškite kabelio kištuką į elektros lizdą ir 
įjunkite prietaisą.

	y Įsijungė apsaugos sistema ir prietai-
sas buvo išjungtas. Prieš vėl įjungdami 
prietaisą, išvalykite jį ir įpilkite vandens. 
Tada vėl įjunkite prietaisą.

Prietaisas pats nustoja sausinti orą:
	y Vandens talpykla yra pilna. Ištuštinkite 

vandens talpyklą ir toliau naudokite 
prietaisą.

	y Vandens talpykla įdėta netinkamai. Teisin-
gai įstatykite vandens talpyklą.

	y Užsikimšęs oro filtras. Išvalykite oro filtrą 
6 .

	y Prietaisas gali įjungti automatinį 
atitirpinimą, kurio metu neveikia sausini-
mo režimas. 
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11. UTILIZAVIMAS
Nebenaudojamą prietaisą neišmeskite         
kartu su buitinėmis atliekomis. Prietaisą  
perduokite į buitinės technikos surinkimo arba 
perdirbimo punktą. Nebenaudojamą prietaisą 
išmeskite vadovaudamiesi ES direktyva – 
WEEE (elektros ir elektroninės įrangos  
atliekų tvarkymo direktyva). Jei turite klausi-
mų, kreipkitės į vietos komunalinę tarnybą,  
atsakingą už atliekų tvarkymą.

12. TECHNINIAI DUOMENYS
Modelis LE 250 
Maitinimo tinklo 
įtampa/ galia

AC 220-240 V, 50 
Hz/330 W
(30 °C, 80 % RH)

Matmenys (I x P x A) 23,5 x 35,0 x 58,0 cm
Svoris be vandens 14,5 kg
Rekomenduojamas 
patalpų plotas

iki 60 m²

Vandens talpyklos 
talpa

4,0 l

Sausinimo našumas 20 l/24 h (30 °C, 80 
% santykinis oro 
drėgnumas)

Šaldymo priemonė Šaltnešis R-290 (pro-
panas), 55 g

Prijungimo schema Žr. paskutinį šios nau-
dojimo instrukcijos 
puslapį 

13. GARANTIJA
Daugiau informacijos apie garantiją ir ga-
rantines sąlygas rasite pateiktame garantijos 
lapelyje.
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